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RU – Руководство по эксплу-
атации
Допустимая область применения
Нагревательный стержень служит для выра-
ботки тепла и предназначен производите-
лем для встраивания в заполненный жидко-
стью радиатор.
Благодаря этому радиатор может эксплуати-
роваться либо независимо от системы ото-
пления с подводом горячей воды за преде-
лами обычного сезона отопления (дополни-
тельный режим электрообогрева), либо как 
чисто электрический радиатор.
Любое другое применение является приме-
нением не по назначению и поэтому недо-
пустимо. 

Указания по технике безопасности
 Не используйте прибор, пока не выпол-

нен надлежащим образом его оконча-
тельный монтаж.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасно для жизни! Возможно 
поражение током! 

 Не используйте прибор при 
поврежденном соедини-
тельном кабеле. 

В случае повреждения соединительного ка-
беля производитель, его служба сервиса 
или специалисты соответствующей квали-
фикации должны произвести его замену, 
чтобы предотвратить возникновение опас-
ных ситуаций.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасность получения ожога! 
Некоторые части электрона-
гревательного стержня могут 
быть очень горячими.

 Проследите, чтобы дети не 
играли с прибором.

 Соблюдайте действующие 
руководства для нагрева-
тельного стержня и радиа-
тора. 

Прибором могут пользовать-
ся лица с ограниченными физи-
ческими возможностями и мен-
тальными способностями или 
имеющие недостаточный опыт 
и знания, а также дети старше 8 
лет, если они находятся под при-
смотром или проинформирова-
ны о правилах надежной эксплу-
атации прибора и отдают себе 
отчет о возможных опасных по-
следствиях несоблюдения таких 
правил.
Не допускайте к прибору детей 
в возрасте до 3 лет, если только 
они не находятся под постоян-
ным присмотром.
Детям в возрасте от 3 до 8 лет, с 
учетом вышеизложенного, раз-
решается только включать и вы-
ключать прибор, если он разме-
щен или смонтирован таким об-
разом, что находится в состоя-
нии, нормальном для эксплуа-
тации.
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Детям в возрасте от 3 до 8 лет за-
прещено вставлять штекер в ро-
зетку, чистить прибор и прово-
дить его техническое обслужи-
вание в качестве пользователя.
Если электронагревательный стержень экс-
плуатируется без отдельного регулятора 
температуры:

 Не используйте нагревательный стер-
жень в маленьких помещениях, в кото-
рых находятся лица, неспособные поки-
нуть помещение самостоятельно, за ис-
ключением тех случаев, когда они нахо-
дятся под постоянным наблюдением.

Условия применения дополнитель-
ного режима электрообогрева

 Для обеспечения нагрева радиатора над-
лежащим образом позаботьтесь о том, 
чтобы он всегда был полностью запол-
нен водой (в Германии в соответствии с 
VDI 2035), и из него был удален воздух.

 Не используйте одновременно отопле-
ние с подводом горячей воды и нагрева-
тельный стержень.

 Обеспечьте, чтобы обратный отвод был 
открыт. 

 Заверните головку термостата. 

Учет расходов на отопление
Работа нагревательного стержня может 
влиять на размещенные непосредственно 
на радиаторе устройства учета расходов на 
отопление. 

 По вопросу учета расходов на отопление 
свяжитесь с производителем.

Чистка
 Перед проведением работ по очистке 

или ремонту отключите прибор от систе-
мы электропитания.

 Используйте только мягкие, неабразив-
ные моющие средства.

Рекламация
 В случае поломки обратитесь в сервис-

ную службу.

Монтаж и ремонт
 Поручайте монтаж и ремонт только ква-

лифицированным специалистам, в про-
тивном случае рекламации по гарантии 
приниматься не будут. 

Утилизация
 Подведите прибор к обесточен-

ному комплекту электрических и 
электронных приборов. Соблю-
дайте все местные предписания. 
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RU – Руководство по монта-
жу
Подключать нагревательный стержень раз-
решается только специалисту по электро-
монтажу. Благодаря профессиональному 
образованию, знаниям и опыту, а также зна-
нию соответствующих предписаний специа-
лист по электромонтажу может оценить по-
рученные ему работы и распознать возмож-
ные опасности.

Указания по технике безопасности
 Перед монтажом и вводом в эксплуата-

цию внимательно прочитайте данное ру-
ководство. 

 После монтажа руководство передается 
конечному потребителю. 

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Опасно для жизни! Возможно поражение 
током! 

 Устанавливайте и подключайте при-
бор только отключенным от источника 
напряжения питания.

Условия применения 
 Убедитесь, что мощность электронагре-

вательного стержня не превышает допу-
стимое для данного типоразмера радиа-
тора значение (см. документацию произ-
водителя). Использование электронагре-
вательного стержня большей мощности
 – не увеличивает эффективную мощ-

ность радиатора
 – и может привести к преждевремен-

ному разрушению нагревательного 
стержня

 При установке в помещениях с ванна-
ми или душевыми кабинами соблюдай-
те защитные зоны согласно националь-
ным стандартам монтажа (в Германии 
согласно DIN VDE 0100-701). Кроме того, 
следует соблюдать все локальные пред-
писания.

 При установке силами заказчика обе-
спечьте наличие устройства дифферен-
циальной защиты (с порогом срабатыва-
ния 30 мА или ниже).

 Если прибор подключается без штеке-
ра напрямую к постоянной электропро-
водке: в этом случае следует установить 
устройство отключения от сети согласно 
местным предписаниям по установке. 

 Эксплуатируйте электронагревательный 
стержень с использованием обычного 
таймера или с учетом требований, дей-
ствующих в месте установки прибора.

 Эксплуатируйте прибор только при до-
пустимом напряжении (см. заводскую та-
бличку). 

 Храните и транспортируйте прибор толь-
ко в защитной упаковке.

Дополнительные условия исполь-
зования для дополнительного ре-
жима электрообогрева

 Используйте электронагревательный 
стержень только в системах отопления 
с рабочим давлением не более 6 бар и 
температурой в подающем трубопрово-
де не более 80 °C.

 Эксплуатируйте электронагревательный 
стержень только в полностью заполнен-
ном водой радиаторе (в Германии со-
гласно VDI 2035) и без доступа воздуха, 
так как эксплуатация на воздухе приве-
дет к разрушению стержня.

 Обеспечьте, чтобы вода в радиаторе при 
закрытом вентиле в подающем трубо-
проводе расширялась до расширитель-
ного бака.

 Чтобы предотвратить несанкциониро-
ванную блокировку, при установке вен-
тиля на обратном трубопроводе обе-
спечьте, чтобы изменить положение вен-
тиля можно было только с помощью ин-
струмента. 

Дополнительные условия исполь-
зования режима электрообогрева
Чтобы нагревательный стержень можно 
было заменить, его разрешается устанав-
ливать только в чисто электрических ра-
диаторах производителя, если они были 
заполнены жидким теплоносителем на 
заводе-изготовителе. Доливать жидкость 
запрещается.
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 При потере жидкого теплоносителя об-
ратитесь в гарантийную мастерскую (га-
рантийный сертификат можно получить 
через домашнюю Интернет-страницу 
производителя).

Рекламация 
 Обратитесь к поставщику. 

Утилизация
 Упаковка и ненужные детали подлежат 

доставке для вторичной переработки 
или надлежащей утилизации. Соблюдай-
те все местные предписания.

Варианты подключения (см. рис.  A) 
A Плоский разъем для подсоединения ре-

гуляторов температуры, входит в ком-
плект поставки производителя

B Соединительный кабель с отдельными 
жилами

C Соединительный кабель со штекером

Устройство (см. рис.  A)
1 Ввинчивающийся фланец 
2 Уплотнительное кольцо круглого сече-

ния
3 Погружаемая трубка с нагревательны-

ми элементами и – в зависимости от ти-
поразмера – различными устройствами 
для контроля температуры

4 Соединительная резьба 1/2’’

Технические характеристики (см. 
заводскую табличку)
Номинальное 
напряжение

230 В переменного тока

Тип изоляции Класс защиты I или класс 
защиты II 

Степень за-
щиты

не менее IPX4

Зоны электробезопасности в поме-
щениях с ванной или душем (при-
меры установки см. на рис. B) 
• Согласно национальным стандартам по 

монтажу (в Германии согласно директи-
ве DIN VDE 0100-701) электрическое обо-
рудование в помещениях с ванной или 
душем разрешается устанавливать толь-
ко в определенных зонах.

• Наличие электрических приборов в ука-
занных выше помещениях допускается 
только в том случае, если они защищены 
устройствами для защиты от тока утечки 
(RCD), (в Германии в соответствии с DIN 
EN 61008-1 (VDE 0664-10)).

• Розетки разрешается устанавливать толь-
ко за пределами защитных зон.

• Указание: монтаж изделий в защитной 
зоне 1 не разрешен производителем. 

 Устанавливайте следующие изделия 
только в защитной зоне 2 или за преде-
лами защитных зон:
 – Радиаторы отопления с электрона-

гревательным стержнем (соблюдайте 
требования DIN 55900 «Покрытия для 
радиаторов отопления, устанавливае-
мых в помещениях»)

Монтаж 
 Указания относительно места установки 

нагревательного стержня содержатся в 
новой технической документации к ра-
диатору. Возможности могут быть огра-
ничены из-за наличия встраиваемых де-
талей и дополнительной арматуры.

 Указание: при использовании дополни-
тельных резьбовых соединений, возмож-
но, придется учесть изменившиеся уста-
новочные размеры.

 Учитывайте также инструкции по монта-
жу (см. рис. C1–C3).

 Не закрепляйте кабели на радиаторе, 
при необходимости укорачивайте их.
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Подготовительные действия
 Убедитесь, что длины кабеля хватает, 

чтобы дотянуть его до установленной в 
соответствии с предписаниями коробки 
утопленного выключателя или стенной 
штепсельной розетки (230 В, защита пре-
дохранителем В16 А): 

Необходимо обеспечить свободный доступ 
к стенной штепсельной розетке, не следу-
ет располагать ее в зоне непосредственного 
воздействия радиатора и регулятора. 

 Проверьте комплектность поставки и 
убедитесь в отсутствии повреждений.

Установка нагревательного стержня
 Для дополнительного режима электро-

подогрева:
 – Уложите радиатор на чистую поверх-

ность.
 – При необходимости установите трой-

ник с уплотнением (принадлежности) 
в предусмотренное для этого резьбо-
вое соединение. При этом проследи-
те за тем, чтобы боковое соединение 
было обращено к середине радиато-
ра или, при необходимости, назад.

При замене нагревательного стержня в чи-
сто электрических радиаторах:

 – Отсоедините электронагревательный 
стержень от сети напряжения.

 – Снимите радиатор со стены.
 – Установите радиатор на чистую опору 

таким образом, чтобы нагреватель-
ный стержень был направлен вверх. 

 – Демонтируйте неисправный нагрева-
тельный стержень.

 – Проследите за тем, чтобы не было 
утечки жидкого теплоносителя.

 Вверните нагревательный стержень в 
предусмотренную для этого соедини-
тельную резьбу или через тройник в ра-
диатор. При этом прокручивайте кабель 
в направлении вращения. 

 Затяните резьбовое соединение электро-
нагревательного стержня с моментом за-
тяжки 20 Нм.

Установка радиатора
 Установите радиатор (см. отдельное ру-

ководство для радиатора).
 При наличии дополнительного режима 

электрообогрева: Подсоедините радиа-
тор со стороны подвода воды, доверху 
заполните его и удалите воздух. 

Электрическое подключение 
Подключать нагревательный стержень раз-
решается только специалисту по электро-
монтажу.
Вариант с плоским разъемом

 Установите регулятор температуры и 
подсоедините к электросети (см. отдель-
ное руководство для регулятора темпе-
ратуры). 

Вариант с соединительным кабелем с от-
дельными жилами

 Проследите за тем, чтобы после обрезки 
кабеля имелись кабельные зажимы.

 Подсоедините кабель к электросети.
Вариант с соединительным кабелем со ште-
кером

 Подсоедините штекер к электросети.



7

-

-

-

 

 

 VÝSTRAHA 

-

 

-

-

 VÝSTRAHA 

-

 -
-

 -

-

-

-

 -

 

 -

 -

 



 
 

 

 

 

 -

 
-

-

 

 

 VÝSTRAHA 

-

 -

 

 –
 –

 

  -

 

 
-

 

 



9

-

 

 

 -
-

 

-

-

-

-

 

 

 -

-

-

-

• 

-

• -

• 

• 
-

 

 –



 

 

 

 

 
-

 
 

 
 

 

 –

 –
 

-

 –
 –
 –

 –
 – -

 -
vitu  

 -

 

 

 
-

-

 

 

 



11

Het verwarmingselement is bedoeld voor het 
genereren van warmte en is door de leveran-
cier bedoeld voor inbouw in een met vloeistof 

-

-
 

 Het apparaat niet gebruiken voordat de 
-

 WAARSCHUWING 

 Gebruik het apparaat niet met 

-
service of door personen met voldoende kwa-

-

 WAARSCHUWING 

 

 Neem ook de handleidingen 
van het verwarmingselement 

Het apparaat kan worden gebruikt 
door personen met beperkte licha-

-

veilig gebruik van het apparaat en 
de daaruit resulterende gevaren 

buiten het bereik van het apparaat 
-

het apparaat onder de bovensta-
ande voorwaarden alleen in- en 

-
-

de stekker niet in het stopcontact 

of het gebruikersonderhoud uit-

-

 Gebruik het verwarmingselement niet in 
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-

 

 

 
 

-
nen apparaten die op de -
bracht voor de registratie van de verwarmings-

 Neem contact op met de leverancier van 

 Maak het apparaat voor reiniging of onder-

 -

 

 Laat de montage en reparaties alleen door 

 -
ling van elektrische en elektronische 

-

Het apparaat mag alleen door een elektro-
-
-

van de geldende voorschriften de opgedragen 

 

 Na de montage de -

 WAARSCHUWING 

 -

 -
warmingselement toegelaten is voor de 

-
-

element met een hoger vermogen
 – vergroot niet het effectieve vermogen 

van de radiator
 –

 
-
-

  lokale aardlekbeveili-

 
direct op de vaste elektrische installatie 

 

door de fabriek ingestelde regeling bedie-

 Apparaat alleen op de toegelaten spanning 

 Apparaat alleen opslaan en transporteren 
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-
-

 -

 

omdat gebruik in lucht schade tot gevolg 

 -

-

 
retour of de kraan alleen met behulp van 

-

-

alleen in elektrische radiatoren van de lever-

 
-
-

 

 Hergebruik de verpakking en onnodige 

kamerthermostaten uit het leveringspro-
gramma van de leverancier

B Aansluitkabel met losse aders

2 O-ring
3 Dompelbuis met verwarmingselementen 

inrichtingen voor de temperatuurbewa-
king

-

Nominale 
spanning

-

Beschermings-
klasse

-

• 

ruimten met badkuip of douche elektrische 

• -

• 

• de montage van de producten 

 De volgende producten alleen in veilig-

 –
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 De inbouwpositie van het verwarmingse-
lement is vermeld in de actuele technische 

-
-

 -
koppelingen rekening houden met moge-

 Neem de overige montage-instructies in 

 -

 -

 
-

diator en de regelaar 
 

 
 – -

 –
 Let 

 –

 –
 – -

-

 – Defect verwarmingselement demon-

 – Let erop dat er geen thermische vloei-

 -
elde schroefdraad of door het T-stuk in de 

 -

 -

 -

Het apparaat mag alleen door een elektro-

 Kamerthermostaat monteren en op het 

 Let erop dat na het inkorten van de kabels 
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o bien independientemente del sistema de 
-

-

 

 No utilice el aparato antes de haberlo in-

 ADVERTENCIA 

 No utilice el aparato si el cable 

-

 ADVERTENCIA 

-

 

 Tenga en cuenta las instruccio-
nes vigentes del calentador y 

-
-

-

-
-

pueden encender y apagar el apa-

-

-

el aparato o efectúen el manteni-
-

 -
-
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-

 
-

-

 
por agua caliente y el calentador de inmer-

 
 

Durante el funcionamiento del calentador de 

 
su aparato para el registro de costes de ca-

 Desconecte el aparato del suministro 

 -

 

 -

 Lleve el aparato al punto de recogi-
-

-

 Lea detenidamente estas instrucciones 

 

 ADVERTENCIA 

 No monte ni conecte el aparato si está co-

 -

-
cia mayor
 – no incrementa la potencia efectiva del 

radiador
 – puede causar un deterioro prematuro 

 -

-

  el cliente deberá 
prever un dispositivo diferencial residual 

 
-
-

 -
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-

 Almacene y transporte el aparato única-

 -

 -
-
-

 
-

 -

pueda accionar con una herramienta para 

-

-
-

 
-
-

 

 -

termostatos ambientales de la gama de 
productos del fabricante

1 Brida roscada 

-

dispositivos para el control de la tempera-
tura

-

-
minal
Tipo de aisla-
miento
Modo de pro-

• 

-

• 

• Las tomas de corriente solamente se pue-
-

• 



 Los siguientes productos se pueden montar 

 –

 -
-

 -

 Tenga en cuenta el resto de instrucciones 

 

 
de enchufe mural instalada reglamentaria-

 estar accesible 
-

 del 
 

-

 -

 –

 – -
-

 

 –

 –
 –

 –

 –

 
rosca de empalme prevista o 

 

 

 -
-

 

-
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